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Jacagoail  Hcaya NOOCMUIbLOEPOiy KAIbINMACYbIHbIY He2i3li  001bin  mabwliadbl. Mbuicanet,
unmepHemmiy — navoa  OONYbIMeH  OAQlIAHLICIbL  bLILIMU-AKNAPAMMbBIK — HCIHE  2bLIbIMU-
AHBLIKMAMANLIK, NOOCMUNLOepOiy mybiHOaybl. Bynapoviy kelbipiniy 63iHOIK Kbi3Mem caniacyl O01ybl
noocmuib0epOiy depbec PyHKYUOHANObIK cmuibOepee auHaIybiHA apKay 601a0bl.

S.K. Toxanova
FORMATION OF STYLISTIC COMPETENCE OF STUDENTS IN RUSSIAN
LANGUAGE CLASSES

The article emphasizes the importance of the formation of communicative competence not only
among students of philology, but also among those who study in non-linguistic specialties. The basic
components of communicative competence are determined: linguistic, linguistic, speech, cultural,
their definitions and characteristics are given. The author proves the necessity of forming a stylistic
competence that helps the future specialists to develop the ability to communicate and adequately
express their thoughts, to construct communicatively appropriate utterances in oral and written form,
using the necessary language and stylistic means in accordance with the purpose, the content of
speech and the conditions of communication. It indicates the heterogeneity of the classification of
functional styles, the conventionality of their differentiation, since the current state of the Russian
language assumes their interpenetration and interaction.

VIK 378147
A.N. Pycremona, b.1. TactemupoBa
Kazaxckuit HaunonanbHblil YHUBEpcUTET nMeHU anib-Papabu
Anmatel, Kazaxcran
rusalis70@mail.ru, tas_balkiya@mail.ru

MPENIOJABAHME TUCIHUATIIMHBI «AHT TNV CKUMA SA3BIK»
HA ®PU3UKO-TEXHUYECKOM ®AKYJIBTETE

B cmamve npueedenvi obpaszyvl 3a0anuil, HANpAIeHHbLIX HA pacliupeHue U 3aKpenieHue
npogheccuoHanbHol 1eKCUKY, KOMOPble MOICHO UCNONb308AMb HA YPOKAX AHSIUNUCKO20 A3bIKA O
Ccmy0eHmo8 QusuUKo-mexnuiecko2o gaxynvmema. B npoyecce uzyuenus oucyuniunol « AHenuickui
AZGIKY  CMYOEHMbl 3HAKOMAMCA ¢ HeoOXO00UMOU Npo@ecCuoHanbHOU JIeKCUKOU, pa36usaiom
0UANO2UYECKYIO U MOHONIO02UYECKYIO peyb. [10006Hble 3aHAmUA NO360AAI0M CIYOeHMAM CMambs
8bICOKOKBANUPUYUPOBAHHBIMU, 80CMPEOOBAHHBIMU  Cneyuaiucmamu ceoe2o oena. Memoouka
00yYeHUsi  AHeNULICKOMY  A3bIKY — CMYOeHmOo8  (DUUKO-MEXHU4YecKux  cneyuarvHocmel
pazpabamuléaemcs UMEHHO 8 SMOM HANPAGIeHUU, UHMeZpayuu A3bIKOBOU U NpopeccuoHaIbHou

cghepui.

Kniouesvie cnosa: noeviuenue xeanupurayuu, npo@heccuoHarbHas JNeKcukd, @OU3UKo-
mexHuueckull  (haxyibmem, KOMMYHUKAMUGHAS. KOMREMEHYUs, NOO20MO6KA CHeYuaiucmos,
peuterue 3a0a4 no Qusuxe, 00CyncoeHue 3aKoH08 no Qusuxe.

B nanHBIi MOMEHT, B YCJIOBHUSIX pPaCIIMPSAIONIETOCS MEXKIYHAPOIHOTO COTPYAHUYECTBA,
YBEIUYMBACTCS CIPOC HA CHCIHAIMCTOB-(PU3UKOB B COBEPIICHCTBE BIAJACIONINX aHTIUHCKIM
S3BIKOM. DTO 00yCIaBIMBaeT HEOOXOAMMOCTh Ka4eCTBEHHON MOJTOTOBKU CTYJAEHTOB (PU3UYECKUX
CHEIUATBbHOCTEH, MPOPECCHOHAIBHO BIAJCIONIUX HECKOJBKAMU SI3BIKAMH M TEM CaMbIM
MOJIYYaIONUX pealbHbIE INAHCHI 3aHATH B OOIIeCTBE Ooliee MPECTHIKHOE TMOJNIOKEHHE, KaK B
COIIMAIIBHOM, TaK W B MpOo(eCcCHOHATHLHOM OTHOIICHWH. 3HAHWE aHTJIMMCKOTO S3bIKa JaeT
HEOCTIOPUMOE TIPEUMYIIIECTBO, HE TOBOPS YK€ O TOM, YTO CYIIECTBEHHO MOBBIIIAET KBATU(DHUKAIIIO
CHelHaaucTa 1 JAeNaeT ero 6osiee EeHHbIM COTPYIHUKOM. boiiee monoBuHb! coaepxanus MHTepHeT
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AOCTYIIHO Ha aHTINHCKOM s3bIKe. OH Tak ke JOMHUHHPYET IO CTCIICHU HMCIIOJIB30BaHNHA B HAYKC U
aureparype. Ha HalMOHAIBHOM ypOBHE aHIVIMIMCKHUM SA3BIK UI'PAeT BEAYILYIO pPOJIb B HAYYHOU U
TexHu4Yeckou cepe. B cTpanax ¢ 60j1ee BHICOKUM YPOBHEM BIIQJICHUS AaHTJIUHCKUM SI3BIKOM paboTaeT
6011]:].].[6 HAay4YHBIX COTPYAHHUKOB, a TaK K€ BbIACIIACTCA 0oblIe CpCACTB Ha HAYYHBIC UCCIICAOBAHUSA
u pazButue [1].

CrenuancThl, KOTOPBIE XOTAT OBITh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIMH Ha PHIHKE TPY/Ia, JOJDKHBI OBITh
B Kypce aKTyaJbHbIX HOBOCTEH OTpaciu, 3T0 Heo0X0auMo Jytst 3P GEeKTUBHOM pabOTHI B 3TOH cdepe.
HpI/I 9TOM HOBAas aKTyaJibHasA CICHUAJIM3HUPOBAHHAA JIMTECpAaTypa AAJICKO HE BCCrAaa OICPATHBHO
MEePEBOANTCS Ha PYCCKUM s3bIK. [lo3TOMY, 4YTOOBI TOIIEPKHMBATH CBOK IPO(PECCHOHATBHYIO
KOMIICTCHTHOCTbD, CIICHUAJIUCTaM HCOGXO[[I/IMBI 3HAHUSA aHTJIMHUCKOTO SI3BIKA.

B xXone O6y‘IeHI/I}I, IJIs1 IMOBBIICHHUS Kadye€CTBa IIOATOTOBKHU CIICHUAIMCTOB MCIIOJIB3YHOTCA
Pa3HbIC (1)0pr1 BEACHUA 3AHSITUN: KOHKYPCBI, POJICBBIC UI'PbI, TCMATUYCCKUC BCUCPA, OJIMMIIUAIBI,
KOH(i)epeHI_[I/II/I Ha Me}I(,I[I/ICHHHHHHapHOﬁ ocHoBe. Takue 3aHATHS BBI3BIBAIOT HpO(l)eCCI/IOHaJ'IBHBII\/'I
HHTEPEC Yy CTYACHTOB, PACLUIUPSIOT UX KPYro30p, Pa3BUBAIOT IIO3HABATEIIbHYIO CAMOCTOATEIbHOCTD
o6yqalomeroc;1, peBpaniast €ro B aKTUBHOT'O YYaCTHHKA yqeGHoro mpounecca. HO,Z[O6HBI€ 3aHATUA
IMMO3BOJIAIOT CTYACHTAM CTAaTb BBICOKOKBaJII/I(I)I/IIII/IpOBaHHI)IMI/I, BOCTp€6OBaHHBIMH cricuuajiucraMmu
cBoero geina!

[IpuBenem o00pa3ubl 3anaHui, HaAOpaBIEHHBIX HA pPACLIMPEHHE U  3aKpeIuleHue
HpO(beCCHOHaHBHOﬁ JICKCUKH, KOTOPBIC MOKXHO HCIIOJIb30BATh HA YPOKax QHTJIMMCKOTO SI3bIKa JIIA
CTY/ICHTOB (PM3UKO-TEXHHUECKOTO (haKyJIbTETa.

Task 1: Students try to find answers to different questions on physics and try to give
explanation to different physics phenomena.

Question 1: We cannot make water hotter when it is boiling. Why?

Answer: When water is boiling, you can make it hotter, but not™ as a liquid. We cannot make
water hotter than a hundred degrees, because it will turn into water-vapour. But it is quite possible to
make water-vapour hotter than the temperature of boiling water.

If we go on boiling water, we are putting heat into it. We must not think that if the water cannot
become hotter, the heat is lost. No. The heat goes into water, and the water takes the form of a gas,
and the heat still remains. Though the heat is not making water hotter, it makes the water-vapour
hotter.

One the other hand, we must always remember that the boiling point of water depends on air
pressure.

On the top of a high mountain, where the air pressure is less, the water boil at a lower
temperature. At the Dead Sea, which is more than two thousand feet below sea-level, and where the
air pressure is greater, the boiling point of the water is higher

Question 2: A full bottle keeps heat longer than a bottle which is half full. Why?

Answer: A bottle full of hot water contains more heat than a bottle which is only half full.
Different things take different amounts of heat to be raised to the same temperature.

Let us take some water and the same amount of anything else in the world, and make them five
degrees hotter than they were before. We find that we have to put more heat into the water than into
the other things.

Question 3: What makes a soap bubble rise and fall? If a soap bubble does not burst too soon,
it will begin to fall. Why?

Answer: If we want to explain this, we must remember a balloon which is filled with hot air. It
rises for some time and then it falls again. A balloon rises because the hot air inside it is lighter than
the air round it; and as it is lighter, it must rise. When the air inside a balloon cools, the weight of the
balloon itself makes it fall.

A soap bubble is really a little balloon filled with hot air. The air which fills a soap bubble is
warm air from our lungs. This air is much lighter than the air outside. It goes out of our lungs with
such force that it can carry the weight of the water which makes the skin of the soap bubble.
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But this cannot last for a long time, because the skin of a soap bubble is very thin. So the heat
inside a soap bubble soon escapes, and the bubble becomes as cool as the air around it, and it begins
to fall.

Question 4: A man taps the wheels of a train at the station. Why?

Answer: The men who tap the wheels of trains at the station must see that none of the wheels
are defective before the train goes on.

If the wheel is good, it gives out a clear, ringing sound. But if the wheel is broken, it gives out
a cracked sound when a man taps it.

So the men who tap the wheels are able to discover very quickly which wheel is good, and
which is bad, and we may say that their work is very important

Question 5: Iron seems colder than wood. Why?

Answer: When we touch a cold or a hot thing, our feeling does not always depend on how cold
or hot the thing really is. The pen and the pencil on your table are both of the same temperature, but
the pen seems to you much colder than the pencil. All the parts of a hammer are of the same
temperature, but the iron part of it seems much colder than the wooden part.

In all these cases the thing which we touch is colder than our skin. So the heat goes from our
skin into that thing. Our feeling depends on the fact how quickly the thing takes heat from our fingers.

Iron takes heat quickly from our fingers; it makes our fingers cold, and so we say that it is cold.
But wood does not take heat away so quickly from our fingers, and we say it is not so cold.

So we must say that iron is a good conductor of heat, and wood is a bad conductor.

Question 6: Your face turns pale when you are frightened. Why?

Answer: The skin of our faces has a certain colour. But the main part of the colour of the face
is the colour of the blood shining through the skin.

When a person is frightened, the brain sends impulses to the blood-vessels of the face which
become constricted and allow very little blood to pass through the skin of the face. So we see that the
face is almost white.

But your face may turn pale not only when you are frightened. Bad air, for example, can make
your face turn white, too.

When a person's face becomes very pale, we must understand that he may faint. If not enough
blood is passing through his face, not enough blood may pass through his brain, because the blood-
vessels of the brain may be constricted too.

Question 7: Why do we put a spoon in a glass before we pour hot water into it?

Answer: When we pour hot water into a glass, the heat may sometimes expand inside of the
glass too quickly and break the glass.

A spoon is a good conductor, and if we put it in the glass, it takes some of the heat from the
water.

The best spoon for this is silver or copper. But any spoon will be good, because all metals are
good conductors of heat.

Question 8: What makes the wind whistle?

Answer: We not so easily notice the whistling and all other sounds which the wind makes when
we are out of doors. But we easily notice all these sounds when we are in a house.

Why? Because when the wind blows through chinks of doors and windows, it meets all kinds
of things. The wind makes these things tremble and vibrate and so produces all kind of sounds.

Sometimes people are frightened by these noises. But if they go out of door into the wind, they
will not hear the whistle so well, because what our ears can hear is not the wind, but the sounds which
are made by trembling and vibrating [2].

Task 2: Students prepare interesting information, relating to the Earth, the Moon, planets, stars
and gravitation. They try to master the subject astronomy and find answers to interesting facts that
happen day by day.

For example:

1. Why doesn’t the Moon fall onto the Sun?

2. Why is there no air on the Moon?
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3. Why do astronomers observe eclipse?

4. Why do stars look like stars?

5 What constellations can we see in the sky?

6. .What is inside the Earth? [3].

Task 3: Students try to solve problems in physics and give the detailed analysis of the results.

For example:

1. Determine the ratio of the mass of the Sun to the mass of the Earth if the period of revolution
of the Moon round the Earth is 27.2 days and the mean distance from the Earth to the Moon is
384000km.

2. A ratio signal sent to the Moon will be reflected by its surface and return to the Earth.
Determine the mean orbital velocity of the Moon around the Earth.

3. Calculate the approximate size of a water molecule assuming that molecules are spherical
and touch each other [4].

Task 4: Students prepare presentations to topics, related to elementary physics: Kinematics,
Dynamics, Statics, Work, Power, Energy, Mechanical oscillation, Mechanical waves, Mechanics of
liquids, Molecular physics, Mutual conversion of liquids and gases, Properties of liquids, Static
electricity, Electric current in various media, Magnetism, Mirrors and lenses [5].

Task 5: Find out the best student who knows physics laws. Students give explanation to
different physics laws.

1. What is the first law of motion? --Every body continues in its state of rest or of uniform
motion, in a straight line unless compelled to change that state by some external force.

2. What is the third law of motion? --Action and reaction are equal and opposite in direction.

3. What is kinetic energy? --Energy of motion; i, e. the power of doing work that a

body has by virtue of its motion. For example: the energy of running water.

4. What is potential energy? --Energy of position; i. e. the power of doing work that a body has
by virtue of its position. For example: the energy of a head of water.

5. How are these varieties of energy related? --They are mutually convertible. Either may be
converted into an equivalent amount of the other.

6. What is a pendulum? --A weight suspended so as to be able to swing to and fro.

7. What is an oscillation? -The motion from one end of the arc to the other.

8. What is Archimede’s principle? --A body's loss of weight when immersed in a fluid equals
the weight of the fluid which it displaces, i. e., it equals the weight of a like volume of the fluid.

9. What are the laws of boiling?

Under a constant pressure, every liquid begins to boil at a certain temperature which is
invariable for the given substance.

10. How is light propagated? --In straight lines, as long as it travels in a homogeneous medium.

11. What is a transparent body? --One that transmits light so freely that objects may be distinctly
seen through it.

12. What is an opaque body? --One that does not transmit light.

13. What is the cause of a rainbow? --The refraction, reflection and dispersion of sunlight by
rain- drops.

14. What is the first law of magnetic poles? --Unlike poles attract each other ; like poles repel
each other.

Task 6: Students search the web and find answer to questions:

a) What are the advantages and disadvantages of using nuclear power?

b) Applications of nuclear energy.

c¢) Describe the advantages of using new types of reactors.

3) What new conducting, semiconducting, magnetic and other types of materials do you know?

4) Describe the advantages of using new types of materials.

4) Using Internet resources find legends about constellations and retell them.

Task 7: Students show some experiments and answer the question:

What do the experiments show?
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Experiments:

1. Light and colour - Spinning disk - When you spin the disc, these colours will mix together
to produce white.

Spin the disc as quickly as possible. The colours merge together and the disc looks almost white.

2. Gases and Heat - Gases expand a lot when they are heated, and contract a lot when cooled.

Place the balloon in a large vessel of hot water. The balloon starts inflating and eventually
stands up right as the air inside the bottle expands.

3. Centripetal force — Can you turn a bucket of water upside-down without the water falling
out? You can with the help of centripetal force.

4. How can you take the coin from the bow! with water without getting your fingers wet? - Put
the coin into the bowl. Pour water into the bowl so it covers the coin. Carefully place the warm jar
upside-down near the coin.

5. How can you lift the small pieces of paper with the help of a balloon? - The balloon sticks
the small pieces of paper if you rub it against your sleeve, because it becomes charged.

Task 8: Students act out the roles based on the given conversation and use new vocabulary of
the lesson.

B: Excuse me, | brought my television here to be fixed, is it ready yet?

A: Well, I’'m afraid I have some bad news. Your TV has heat stress damage

B: What’s that?

A: It’s caused by heat from the power supply

B: What could have caused it?

A: Have you left your TV on for any long periods of time?

B: Well, yes | went away for a long weekend and forgot to turn it off, it was on for four days.

A: That’ll be what caused the damage.

B: Really?

A: Yes. You shouldn’t put that much heat stress on your electrical equipment.

B: So, can you repair it?

A: | can repair it. It just needs some new components [6].

Task 9: Read and translate the Russian sentences into English and then give their Russian
version again.

Russian version Russian version

KakoBo BpeMmst )H3HH JTaHHOTO What is the lifetime of this state
COCTOSIHUSI?

Peaxiusi cpeiBa. Stripping reaction.

Peakiuu nepenaun HyKJIOHOB UMEIOT Nucleon transfer reactions occur in the

MECTO BO BHEIIHHX CJIOSIX SIPa. outer layers of the nucleus.

OTH peaxIiu pa3periCHBI. These reactions are allowed.

DTH peakiuu (CTPOro) 3arnperieHsl. These reactions are strictly [highly,

strongly] forbidden

B TsokéBIX sapax SHEpreTHYeCKHe In heavy nuclei the spacing is smaller.
YPOBHH PACIOJI0KEHBI OJIHKE.

VY nenbHasi aKTHBHOCTD MpenapaTa Specific activity of the source.

N3mepenue nepuoia moimypacmaa Measurement of the half-life of an
M30TOIA. isotope.

Cdepsl mpodeccrnoHambHOM A TeIbHOCTH Bee 00JIee HACTOATENBHO TPEOYIOT PELeHHUs 3a/1aun
(bopMHPOBaHUS Y CTYJIEHTOB TAKUX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH, KOTOpPbIE Oy1yT
BOCTpeOOBaHbI MpU paboTe MO CHelUaTbHOCTH. MeToauka OOYy4YeHHs aHTIHICKOMY S3BIKY
CTYJEHTOB (PM3UKO-TEXHUUYECKUX CIIEHUANTbHOCTEN pa3pabaThiBaeTCsi MMEHHO B 3TOM HaIlpaBJIEHUH,
MHTETPaLuH S3bIKOBOM U IMpodeccuoHanbHON cepsl. B cBs3M ¢ 3TMM BO3HMKAeT 3ajada oTOOpa
COOTBETCTBYIOILIEH TEPMUHOJOTHH, XapaKTepHOW AJIS Y3KHX CIELUATbHBIX 00JIacTel, BHIABICHHS
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TUMWYHOHN JUIA NMPOQECCHOHANBHBIX C(ep JEKCHYECKHMX OOOpPOTOB M T.J., U CBSI3aHHBIX C HUMH
pas3zienoB rpaMMAaTHKH.

B 3aBucumocTH 0T copeprkanus NpodecCHOHANBHON IeSTEIbHOCTH HAYUHAIOT JOMUHUPOBATH
Takue GopMbl yaeOHOU JEATEIBHOCTH, KaK MEePEeBOJ] TEKCTOB MO CIEIUAITBHOCTH WM MOATOTOBKA
Ipe3eHTaluii Ha MPO(pECCHOHANBHO BaYKHBIE TEMBI, WM 0000IIEeHIE Pe3yIbTaTOB HCCIICTOBAHUI B
CTaTbAX WM OOKJIagax Ha HHOCTPAHHOM A3bIKEC U T.I. Hcnonp3oBaHne TaKux p33H006pa3HBIX
3agaHuil mo3BoisgeT 3((GeKTHBHO (OPMHPOBATH  SA3BIKOBYID M PEUEBYI0  KOMIICTEHIIHIO,
HGOGXO[[I/IMBIG IJIL UCIIOJIB30BAHUA B IMOCIICAYIOIICM AHTIIMHACKOTO S3BIKAa B HpO(l)GCCHOHEUIBHOfI
cpere.

Taxum 00pazom, yepes pa3BUTHE HEOOXOIUMBIX MPO(HECCHOHATBHBIX KOMIIETEHIIHH CTYICHTOB
pemraeTcs OAHA W3 BAKHEHIIMX MPOOJIEM COBPEMEHHOTO BBICIIETO OOpa30BaHHS B JIIOXY
rno0anu3alud  — TOATOTOBKA CIEIUATUCTOB, TOTOBBIX K COLMAIBHOW M aKaJeMHUYECKOU
MOOMIIBHOCTH M KOMITETEHTHBIX B MPO(ECCHOHATIEHOM OTHOILICHUH.
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A.l. Rustemova, B.l. Tastemirova
TEACHING ENGLISH LANGUAGE TO STUDENTS OF PHYSICS AND
TECHNICAL DEPARTMENT

This article gives examples of tasks aimed at expanding and consolidating the professional
vocabulary, which can be used at English language lessons for students of the physics and technical
departments. During the process of learning English language students get acquainted with the
necessary professional vocabulary, develop dialogical and monolog speech. These types of activities
help students to become highly qualified specialists in their field. The methodology of teaching
English to students of physics and technical specialties is being developed precisely in this direction,
the integration of the linguistic and professional spheres.

A.N. PycremoBa, b.11. TactemupoBsa
®OU3UKA- TEXHUKAJIBIK PAKYJIBTETIHAE "AFBIJIIIBIH TIJIT" TIOHIH
OKBITY

Maxkanaoa kaciou n1excukanvl Keyelmyee HcaHe Hbleatimyea bazelmmanean yieiiepi oepineeH,
Qusuxa mexHuKaivlK (axyiomeminiy cmyoenmmepi YWiH abliublH mini cabazelHoa KOLOaHy2a
060n1a0vl.  Aeblnubln  mMIiniH  yupeHy 0apblcbiHO0a cmyOoeHmmep Kaxcemmi KaciOu co30iKneH
MAHBLCAObL, OUAIOCMBIK — HCOHE  MOHONOMbIK — couneyoi  oameimaovl. MyHnoai  cabakmap
cmyodenmmepee 63 CALACLIHOA HCOAPbL OINIKMI MAMAHOAPea AUHAYed MYMKIHOIK Oepedi. A2vliuiblH
mininiy 20icmemeci puzuKa-mexHUKaIbIK MamaHoapbli OKblmy O0UbIHULA MINOIK UHMe2PaYUsl HCIHe
KaCiOU canacvlHoa a3ipieHeoi.
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